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Chambre des Représentants. 
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SÉANCE DU 16 ÜNVIEll f9f9. 

--- 
PROJET DE LOI 

de recrutement pour la levée spéciale 
de 1919 (1). 

TEXTE 
ADOPTÉ AU PREMIER VOTE (2). 

AnTICJ.B PREM11m. 

Les opérations de milice se rap­ 
portant aux hommes de la classé de 
19i4 et de 191.5 qui ne sont pas 
entrés au service actif sont annu­ 
lées. Sont également non avenus lès 
exemptions, les dispenses et les sur­ 
sis accordés en vertu des arrêtés-lois 
des 1•r mars J9H>, 6 novembre i9U, 
fer mars 1916, 21 juillet 1916, 
ter mai 1917 et 20 février {918. 

AaT. 2. 

La levée spéciale de !919 (classes 
de t9i4, 1915, 1916, !9!7, t9f 8 et 
i9i9) est régie par les dispositions 

\VETSONTWERP 

betreffende de werving voor de bijzon­ 
dere lichting van 1919 ( 1). 

TEKST 
IN EERSTE LEZING AANGENOMEN (2). 

EEllSTE ÂRTIKEl.. 

De militieverrichtingen betref­ 
Iende de manschappen der klas 1914 
en f91 ä, die niet in werkelijken 
dienst z1)7 getreden, worden nietig 
verklaard. \V orden ook nietig ver­ 
klaard elke vrijstelling, elke ont­ 
hetling en elk uitstel verleend krach­ 
teus de besluit-wellen van i Maart 
i9H>, 6 November !91:'.>, -1 Maart 
1916, 21 Juli i916, 1 Mei i9t7 en 
20 Februari 1918. 

ART. ~- 

De bijzondere- lichting van 19!9 
(klassen van19i4,i9rn;·i916, 1917, 
t9:l8 en 19! 9) wordt· beheerd door 

· (i) Projet de loi, n° U. 
Rapport, n• 28. 

(2) Les amendements adoptés au pre­ 
mier vote sont imprimés en caractères 
italiques. 

(1) Wetsontwerp, n• U.. 
Verslag, nr 28. 

(2) De in eerste lezing aangenomen 
amendementen zijn cursief gedrukt. 



des lois de milice coordonnées par 
arrêté roya I du 1 ei· octobre t915, 
saur qu'il y sera dérogé en les points 
suivants : 

CHAPITUE Il. - DF: L'INSCRlPTlON. 

I. - L'inscription se fait tl'offlce 
parle bourgmestre,qui dresse, puur 
chaque classe, une liste, en double 
expédition, lies jeunes geus qui ont 
été inscrits pour la milice en -1913 
et en 1914en vue <les levées de f !}U 
et de 191ä, ainsi que des jeunes gens 
qui devaient être normalcmént 
inscrits en 19H>, 19i6, ,f9l7, i918, 
respectivement pour les levées de 
mm, 19t6, 1911, rsis, 1919. 

( 2 ) 

de bepalingen der militiewetten 
samengeordenll bij koninklijk be­ 
eluit van 1 October 1915, behalve 
afwijking voor de hiernavolgende 
punten : 

li sera en outre formé une liste, 
en double, des ajournés rattachés à il 

la classe de 1914. 

Il. - Le fait d'avoir été porté 
indûment sur la liste d'inscription 
n'implique pas pour l'intéressé 
l'obligation de comparaître devant 
la commission de recrutement, non 
plus que la non-inscription ne le 
dégage de l'obligation de se présen­ 
ter spontanément devant ce collège, 
<laos les conditions et · les délais 
prescrits. 

CHAPITRE III. - Des exemptions, 
des dispenses, des libérations et 
des exclueions. 

Ill. - La production des certili- · 
cals à l'appui des demandes d'exemp- 

HOOFDSTUK II.- VAN DB INSCHillJ­ 

VING. 

I. - De inschrijving geschiedt 
van ambtswege door den burge­ 
meester die voor iedere klas op­ 
rnaak t eene lijst, in tweevoudig 
afschrifi, van de jongelingen die in 
t 915 en in 19 i 4 voor de militie wer­ 
den ingeschreven met het oog op 
de lichtingen van f9f 4 en van 19H>; 
alsook van de jongelingen, die re­ 
gelmatig moesten ingeschreven zijn 
i11 f9H:i, -!916, 19!7, 19:18, on­ 
derscheidenlijk voor de lichtingen 
van :19H5, !916, 1917, 1918, 1919. 

Daarenboven wordt, in twee­ 
voudig afschrift, eene lijst opge­ 
maakt van de uitgestelden, die hij 
de klas 1914 zijn aangeschreven. 

- Il. - Het feit dat de belangheb­ 
bende ten onrechte werd gebracht 
op de inschrijvingslijst, brengt 
niet mede dat hij verplicht is voor 
de wervingscommissie te verschij­ 
nen, evenmin als de niet-inschrij­ 
ving hem ontslaat van de verplich­ 
ting om zich uit -eigen beweging bij 
dit college aan te melden onder de 
gestelde voorwaarden en binnen de 
gestelde termijnen. 

HOOFDSTUK III. - Van de vrijstel­ 
ling, ontheffing, ontslaging en uit­ 
sluiting. 

Ill. - Overlegging van getuig­ 
schriften ter staving van aanvragen 
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lion pour causes morales n'est pas 
exigée. 

Les juridictions coutentieuses sta­ 
tuent sur Je vu de toutes pièces dont 
elles apprécient la valeur. 

IV. - Le littéra c de l'article i?\ 
des lois de milice coordonnées est 
mis hors d'application; cet article 
est en outre complété comme suit : 

{) Ceux dont le père ou · deux 
frères ont été tués par l'ennemi, 
sont décédés des suites de leurs bles­ 
sures, sont portés disparns depuis 
six mois, ont sacrifié leur vie pour la 
Patrie, pendant l'occupation, ou ont . 
été licenciés comme iuvalides de la 
g11erre. 

g) Ceux dont trois frères servent 
ou ont servi pendant la campagne, 
soit dans l'armée belge, soit dans 
une des armées alliées. 

/t) Si plusieurs Hls d'une même 
famille sont appelés à concourir à Ja 
formation de la levée spéciale de 
1919·, les désignations éventuelles 
sont limitées au nombre de trois, y 
compris les services en voie d'ac­ 
complissement ou déjà accomplis 
pendant la campagne. 

Dans ce cas, les c~emptions sont 
accordées aux mariés d'abord, puis 
à ceux qui, par leur âge, appar­ 
tiennent aux classes les plus an­ 
ciennes, à moins que les intéressés 
s' entendent sur un autre choix. 
Si l'appel simultané de plusieurs 

fils a pour ef/et de priner les fa milles 
d'un concours indispensable, les 
commissions de reerutemeni 71our­ 
ront prononcer îexemption pour ou 

· en faveur de L'u" d'eux, dans les con­ 
ditions ci-dessus. 

tot vrijstelling wegens zedelijke 
redenen wordt niet vereischt. 

De reehtsmaehten voor betwiste 
zaken doen uitspraak pp vertoon van 
alle stukken, waarvan zij de waar­ 
de heoordeelen. 
IV. - Litt. c van artikel 1~ der 

samengeordende militiewetten valt 
buiten toepassing; dit artikel wordt 
daarenboven aangevuld als volgt: 
f) Zij, waarvan de vader of twee 

broeders door den vijand gedood 
wèrden,aan de gevolgen hunner won­ 
den overleden, als sedert zes maan­ 
den verdwenen aangegeven zijn, ge­ 
durende de bezetting hun leven 
voor hel Land hebben opgeofferd of 
ontslag kregen als oorlogsinvaliden. 

g) Zij, waarvan drie broeders 
dienen of gediend hebben gedlll'en­ 
de den oorlog, hetzij in hel Belgisch 
leger, hetzij in een der geallieerde 
legers. 
li) Indien verscheidene zonen 

van een zelf de gezin worden opge­ 
roepen om bij te dragen Lol de vor­ 
ming der bijzondere lichting van 

_ 1919, zijn de gebeurlijke dienstaan­ 
wijzingen beperkt tot drie, daarin 
begrepen de loopende of de reeds 
onder den oorlog vervulde diensten. 
In dit geval worden de vrijstel­ 

lingen verlecdd vooreerst· aan de 
gehuwden, verder aan hen die.rioor 
hunnen leeftijd,totdeoudste klassen 
behooren, tenzij de belanglteMenden 
hetooer eeïuuulere keuze eens worden. 
/leeft de gelijktijdige oproeping 

van verscheidene zonen voo1· gevolg 
de gezinnen van een onmisbaren 
steun te berooeen; dan. kw~nen de 
werânqscommis.óJiën tot vrijstelling 
besluiten voor of' ten voordeele van 
-een hunner, onder· bovengemelde 
voot·waarden. 
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V (nouveau). - Les obligations 
des jeunes gens qui ont été faits pri­ 
sonnlers par l'ennemi en cherchant 
à passer la frontière pour prendre du 
service dans l'armée sont réglées 
comme snit: 

a) Ceux qui ont subi une déten­ 
tion de H$ mois au moins sont dis­ 
pensés d'accomplir leur terme de 
service actif comme miliciens. 

Ils sont inscrits sur Jes contrôles 
de l'armée et, en cas de nouvelle 
mobilisation, rappelés sous les armes 
avec les militaires de la classe à 
laquelle ils appartiennent et versés 
dans un service auxiliaire. 

b) Ceux qui ont subi une déten­ 
tion de moins de 15 mois, bénéficient 
d'une réduction du terme de service 
actif équivalant à la durée de leur 
détention, sans qne leur présence 
sous les armes puisse, en tous cas, 
être inférieure à 5 mois. 

Ils feront partie de la levée spé­ 
ciale de 1919, s'ils sont parmi Ies 
appelés, et seront versés dans les 
troupes à pied. 
'Les [euues 9Pns s~ trouoant dans 

les catéoories visées par ïartiele 2, 
chapitre 111, U!JU1lt subi un empri- 
3onneme.1it pom· un travail patrio­ 
tique, sont assimilés aux jeunes gens 
visés aux paiugraplies qui précède ut. 

VI (ancien V). - Le militaire 
sous les drapeaux qui réunit l'une 
des conditions d'exemption prévues 
à l'arucle H>, peut s'en prévaloir en 
se conformant aux prescriptions de 
l'article 17. 
En attendant que la commission 

1 
V. - De verplichtingen van de 

jongelingen, die door den vijand 
gevangen genomen werden toen zif 

1 
poogden over de grens te gaan om 
dienst te nemen in het leger, worden 
geregeld als volgt : 

a) Zij, die gedurende ten minste 
i5 maanden gemngen werden ge­ 
houden, zijn er van ontslagen, hun­ 
nen termijn van werkelijken dienst 
als militieplichtigen te vervullen. 

_Zij worden ingeschreven op de 
contrôlelijsten van het leger; in geval 
van nieuwe mobilisatie worden- zij 
onder de wapens tc'l'uggeroepen met 
de militairen der klas, waartoe zij 
hehooren, en bij eenen hulpdienst 
ingedeeld. 

b) Zij, die gedurende minder dan 
i 5 maanden gevangen werden ge­ 
houden, bekomen eene verminde­ 
ring van clin werkelijken diensttijd 
gelijkstaande met den duur hunner 
gevongenhouding,zonder <lat hunne 
aanwezigheid onder de wapens in 
elk geval minder dan 5 maanden 
bedragen mag. 
Zij maken deel uit van de bijzon­ 

dere lichting van· 1919, indien zij 
tot de opgeroepenen behooren, en 
worden bij het voetvolk ingedeeld. 

De jo11qelingen b-hooreuile tot de· 
in artikel 2~ hoofdstuk lil, bedoelde 
soorten, die eene gevangenisstraf 
wegens eene i•aderlaudlievende han­ 
deling ondn·gingen, worden r1elijk­ 
gesteld met de jongelinge,i,· in de 
voorgaande paragmfen bedoeld. 

.Vl (vroeger V). - De militair on­ 
der de wapens, die aan een 'der in 
artikel H> voorziene vrijstellingsver­ 
eischten voldoet, kan ze doen gel­ 
den met inachtneming van het be­ 
paalde in artikel i 7. 
In afwachting dat de Provinciale 



provinciale d'appel ait statué sur 
son sort: il est envoyé en congé 
sans solde. 

VII (ancien VI). - L'article 16 
est mis hors d'application, sauf ks 
lilt. e,f,g, lt, jetl. 

Toutefois, .les appelés visés aux 
litt. a, b, c, et d, désignés pour le 
service, n'entreront sous les arm~s, 
pour être employés à des offices 
humanitaires utiles à l'armée, en 
commençant par la classe la plus 
ancienne, que si les nécessités du 
service militaire I'exiaent. c.; 

Au surplus, dès que la démobili­ 
sation de l'armée sera décrétée, ils 
reprendront leurs droits à l'exemp­ 
tion. 

En attendant que la juridiction 
compétente.ait statué sur leur sort, 
ils seront envoyés en congé sans 
solde. 

VJII (nouveau).-Lescommissio11s 
de. recrutement; statuant conformé­ 
ment au u0 Jll du prèsetü chapitre, 
dresseront une liste des jeunes ·gens 
se trouvant dans les cas prévus pm· 
l-s uu. k el n de l'article 16 des lois 
de milice coordonnées. 

Les miliciens · de celle catégorie. 
pcurrout obtenir lem· en-roi en congé 
illimiU après quatre mois de présence 
sous les drapeaux si leur conduite a 
été exem plnire el .s'i!« établissdtt 
qu'ils sont à même de procurer pnt· 
lem· travail un soutien efficace 'à 
leurs familles. 
Ils seront ve1·ses dans les troupes 

à 7Jfod. 
IX (ancien Vil). - Sont mis hors 

d'application les articles ·19 et 2'2 
des lois de milice coordonnées. 
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Commissie van beroep over zijn 
lot heeft uitspraak gedaan, wordt 
hij met verlof huiswaarts gezonden, 
zonder soldij. 

VII (vroeHerVI).-Artikeli6 valt 
buiten toepassing, behalve de litt. 
e, {, y, h, jen l. 

De hij de litt. a, b, c, en d be­ 
doelde opgeroepenen, die voor den 
dienstzijn aangewezen, komen ech­ 
terulleeu dan onder de wapens om, 
le beginnen met de oudste klas, be­ 
last te worden met humanitaire, 
voor het leger nuttige diensten, 
wanneer de noodwendigheden van 
den militairen dienst zulks verei­ 
schen. 

Voor het overige kunnen zij hun­ 
ne rechten op vrijstelling opnieuw 
doen gelden. zoodra tot. de demobi­ 
lisatie van het leger is besloten. 

In afwachting dat de bevoegde 
rechtsmacht over hun geval uit­ 
spraak doet, worden zij, zonder sol­ 
dij, met verlof huiswaarts gezonden. 

VIU (nieuw). - Dewervingscom­ 
missiën, uitspraak doende overeeu­ 
komslig u•· Ill ·van: dit hoofdstuk, 
rnakeu eene lijst op va1l_ de· jo11.9elin­ 
g,m, die ziek beoinden in de gevallen 
voorzien bij de litt. ken n van arti­ 
kel· 16 dei· samenqeordentle militie­ 
uietteu, 

De dienstpliditiqen van die soort 
kunnen hun onbepaald verlof beko­ 
men na »ier maand aanwezigheid 
ouder de wapens I indien luw gedra9 
1;oorbeeldig was en .zij b~wijzen dat 
zij, dool' luumen arbeid, aau 'humie 
gezimum een doelmatiuen onderstand 
kunnen bezorgen. 
Zij,_worden bij het voetvolk inge­ 

deeld. 
IX ( vroeger Vil). - De a rtikelen 

i9 en 22 der samengeordende mili­ 
t iewetlen vullen Luiten toepasing, 
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CHAPITRE IV. - Des conseils de 
milice et des conseils d'aptitude. 

G 

X (ancien VIII). _: Des commis­ 
sions de recrutement sont substi­ 
tuées aux conseils de milice et aux 
conseils d'aptitude. 
_ Toutes les dispositions des lois de 
milice coordonnées qui se rappor­ 
tent aux conseils d'aptitude s'appli­ 
quent aux commissions de recrute­ 
ment en tant qu'elles ne sont pas en 
opposition avec la présente loi. 

XI (ancien IX).- Un arrêté royal 
peut subdiviser chacune des com­ 
missions de recrutement en plusieurs 
sections. 
- . Dans ce cas, le président de la 
première section fixe le ressort ter­ 
ritorial des sections ainsi que le lieu 

· et les ·dates de leurs séances. 

Le Gouverneur désigne un ou plu­ 
sieurs suppléants du commissaire 
d' orrondissement, rapp01·leur de la 
première section; il desiqne, en 
outre, les rapporteu,·s des autres 
sectùms et leurs suppléants, 

Les secrétaires des sections sont 
nommés par le Commissaire d'ar­ 
roudissement, 

XII t ancien X). - La commission 
de recrutement (ou la section) a la 
même composition que le conseil 
d'aptitude, sauf que Ic président est 
choisi parmi les magistrats effectifs, 
suppléants ou honoraires et parmi 
les avocats inscrits au tahlcau de­ 
puis dix ans au moins et âgés de plus 
de 40 ans, et que la durée de leur 
mandat n'est pas déterminée. 

Les membres militaires 11c doivent 

HOOFDSTUK IV. -Van de mlhtie­ 
raden ende gesohiktheddsraden. 

X (vroeger VIII). - be militie­ 
raden en _ de gesd1iktheidsraden 

1 

worden door wervingseommissiën 

1 

vervangen. 
Al de bepalingen van de samen­ 

geordende militiewetten, welke de 
geschiktheidsraden · betreffen; zijn 
toepasselijk op de wervingscommis­ 
siën, in. zooverre zij niet strijdig 
zijn met deze wet. 

Xl(vroèger IX).-Elke wervings­ 
commissie · kan bij koninklijk he­ 
si'nit in verscheidene afdeeliugen 
worden verdeeld. 
In dit geval bepaalt de voorzitter 

der eerste nfdeeling het ambtsge­ 
bied der afdeelingen, alsmede de· 
plaats en de datums van hunne.ver­ 
g.i.dcringen. 

De Gm.tv<·r11eu1· benoemt eenen of 
meer pláatsvt:rva11gers van den ar­ 
rotulusementscoin missaris, ,,;erslag­ 
qeoes: vau de eerste 'afdeeli11g;, hij 
benoemt daurenbooen de versla9- 
geve1·s va'l1 de otJerige af 'deelinqe« en 
hunne plsuüsvereonqers, 

De secretarissen van de af 'deeiin­ 
gen worden door den .drronduse­ 
men tseommissaris benoemd, 

Xll (vroeger X). - De wervings­ 
commissie (of de afdeeling) is op 
gelijke wijze samengesteld als de 
geschikthei<lsraad, behalve: 1° dut 
de voorzitter gekozen wordt onder 
de werkelijke, plaatsvervangende of 
eeremagistratcn en onder de se­ 
dert leu minste tien jaar op de tabel 
ingeschreven en meer dan 40 jaar 
oud zijnde B.d,,ocalen;2° dat de <four 
van hun mandaat niet is bepaald. 
fü· wordt niet vereischt dat de 



pas obligatoirement avoir. le grade 
de capitaine. 

XIII {ancien XI).- Comparaissent 
devant la commission de recrute­ 
ment, dans les conditions et délais 
prescrits: tous les jeunes gens sus­ 
ceptibles de figurer sur les listes 
dont il est question an n° Ici-avant, 
à moins qu'ils ne fassent déjà partie 
de l'armée belge ou d'une des ar­ 
mées alliées. 

Sont considérés comme en faisant 
partie, les militaires qui, depuis le 
51 juillet U)14, ont été renvoyés 
dans leurs foyers comme inaptes au 
service, mis en congé sans solde ou 
licenciés pour quelque cause que ce 
soit. 
En ce qui concerne la désignation 

pour les armes, la commission de 
recrutement seconformeàl'article28 
des lois codifiées. 

Les décisions sont notifiées aux 
cornparants séance tenante. 

XIV (ancien XII). - Le litt_ c de 
l'article 27 est mis hors d'applica­ 
tion. 

CHAPITRE V. - De l'appel devant 
la cour d'appel et le conseil de revi­ 
sion. 
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l militaire leden den graad van kapi- 
1 tein hebben. 

XIII(vrocger Xl).-Moelen onder 
de gestelde voorwaarden en binnen 
de gestelde termijnen vóor de com­ 
missie verschijnen al dejongelingeo, 
die geschikt zijn om· te worden ge­ 
bracht op de. lijsten, waarvan sprake 
in bovenstaand nr 1, tenzij •zij reeds 
deel uitmaken van het Belgisch leger 
of van een der geallieerde legers. · 
Worden aangezien als daarvan 

deel uitmakende, de militairen die, 
sedert 5t Juli l914, naar huis wer­ 
den gezonden als ongeschikt zijnde 
voor den dienst, zonder soldij met· 
verlof huiswaarts gezonden werden 
of om 't even welke reden werden 
ontslagen. 

Wat dèaanwijzingvan de wapens 
betreft, gedraagt de wervingscom­ 
missie zich aan artikel !8 van de 
samengeordende wetten. 

De beslissingen worden aan de 
verschij nenden staande de verg ad e­ 
ring heteekeud. 

XIV (vroeger XII). - Litt. c van 
artikel 27 valt buiten toepassing. 

XV (ancien XIII). - Des com­ 
missions provinciales d'appel sont 
substituées aux cours d'appel, en 
tant. que jugeant en matière de 
milice, et aux conseils de révision, 
dont elles ont la composition. 

Toutes les dispositions des lois de 
milice coordonnées qui se rapportent 
aux conseils de révision s'appliquent 
aux commissions provinciales d'ap- 

HOOFDSTUK V. -Van het beroep 
bij het hof van beroep en bij den 
herzieningsraad. 

XV (vroeger XIII). - Provin­ 
ciale commissiën van beroep komen 
in de plaats der hoven van beroep, 
voor zoo ver zij· uitspraak doen in 
militiezaken, en van de herzicnings­ 
raden; ze zijn samengesteld zoonls 
deze laatste. 

Al de bepalingen. van de samen­ 
geordende militiewetten betreffende 
de herzieningsraden zijn ook van 
toepassing op de provinciale corn- 

•• 



pel, en tant qu'elles ne sont pas en 
opposition avec Ja présente loi. 

XVI (ancic~ XIV). - Les Gouver­ 
neurs forment une liste des ajournés 

. de la levée spéciale tie 1919. 
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• missiën van beroep, voor zoove.r zij 
niet in strijd zijn met deze wet.. 

XVI {vroeger XIV). - De Gou­ 
verneurs maken eene lijst op van de 
uitgestelden der bijzondere lichting 
van 1919. · 

CBAPirREVII. -De l'incorporation. 

. XVIl·(ancicn XV).- Les hommes 
désignés pour le service par les 
commissions de recrutement reçoi­ 
vent, séance tenante! lecture d'un 
résumé des lois militaires dont le 
texte est fixé par arrêté royal. 

Dès ce moment, ils acquièrent la 
qualité de militaire. 

Si la date fixée par arrêté roya1 
pour l'entrée de leur classe au ser­ 
vice actif n'est pas encore arrivée, 
ils sont renvoyés dans leurs foyers 
jusqu'à cette date. 

Les décisions des commissions de 
recrutement sont exécutoires non­ 
obstant appel. 

Les hommes désignés pour le ser­ 
viee sont répartis dans les corps et 
services par l'autorité militaire, eu 
tenant compte des décisions des ju- 
ridictions contentieuses. 

CHAPITRE VIII. - Des congés. 

XVIII (ancien XVI). - Dès que 
l'armée sera démobilisée, le chapitre 
des lois de milice coordonnées re­ 
latif aux congés redeviendra exécu­ 
toire. 

HOOFDSTUK VII.-Vandeinlijving. 

XVII (vroeger XV). - Aan de 
manschappen, door de wer­ 
vingscommissiën voor den dienst 
aa11gewezeu, wordt staande de 
vergadering voorlezing gedaan van 
eeue samenvalling der militai re wet­ 
ten', waarvan <le tekst bij koninklijk 
besluit wordt bepaald. 

Van dit oogenblik af bekomen zij 
de hoedanigheid van militair. 
Indien; de datum, bij koninklijk 

besluit vastgesteld voor het in wer- 
kelijken dienst treden hunner klas, 
nog niet is gekomen, worden 
zij terug naar huis gezonden tot 
die1i datum. 

De beslissingen der wervingscom­ 
missiën zijn uitvoerbaar niettegen­ 
staande hooger beroep. 
De manschappen.aangewezen voor 

den dienst; worden door de. militaire 
overheid ingedeeld in de korpsen 
en diensten; met inachtneming van 
de beslissingen der rechtsmachtcn 
in betwiste zaken. 

HOOFDSTUK VIII. - Van de 
verloven. 

X VUi (vroeger X Vl).-Zoodra het 
leger gedemobiliseerd is, wordt het 
hoofdstuk der samengeordende mi­ 
litiewetten aangaande de verloven 
weer uil voer baar. 
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CHAPITRE X. 

Dispositions pénales .. 

XIX (ancien XVII). - Le 1° de 
l'article 69 des lois de milice coor­ 
données est mis hors d'application. 

Cet article est complété comme 
suit : 

4° L'appelé qui n'aura pas com­ 
paru devant les juridictions conten­ 
tieuses dans les conditions et les 
délais fixés. 

!)0 Est puni d'un emprisonnement 
de un mois à un an el d'une amende 
de 100 à 1_,000 francs, ou d'une de 
Ct'S deux peines seulement, celui qui 
n changé de résidence pour se sous­ 
traire aux opérations de recrute­ 
meut ou a, dans le même but, em­ 
ployé des manœuvres frauduleuses. 

XX (ancien X VIII). - La partie 
<le l'article 71 des lois de milice 
coordonnées, visant la mise à la dis­ 
position du :Ministre de la guerre, 
pour un terme de huit ans, est hors 
d'application. 
Il en est Je même des articles 75, 

74 et 75. 

Anr. 5 (nouveau). 

1 ombent également sous l' applica­ 
tion de la présente loi tous les 
hommes qui, appelés à faire partie 
d'un contingent de milice eu vertu 
des arrêtés-lois énumérés à l'article 
premier,n'ont pas satisfait aux obli­ 
qation» qui leur étaient imposée«. 

J ls sont traités comme les hommes 
de la leoée spéciale de 1919 à la­ 

. quelle ils sont rattachés, sauf qu'ils 
. restent passibles des pénalités com• 
minées pm· les arrêtés-loi» des 5 jan- 

HOOFDSTUK X. - Straf­ 
bepalingen. 

XIX (vroeger XVII). - Nr t van 
artike] 69 der samengeordende mili­ 
tiewcl!en valt buiten toepassing. 

Dil artikel wordt aangevuld als 
volgt : 

4° De opgeroepcne die voor de 
rechtsmachten in betwiste zaken 
onder rie gestelde voorwaarden en 
binnen de gestelde termijnen niet 
is verschenen. 

~
0 Wordt gestraft met eene ge- .. 

vangenisstraf van ééne maand tot 
één jaar en met eene boete van rno 
tot ·l ,000 frank of met slechts ééne 
dezer straffen, hij die van verblijf­ 
plaats veranderde om zich aan de 
wervingsverrichtingen te onttrek­ 
ken of, met dit doel, bedrieglijke 
middelen gebruikte. 

XX ( vroeger XVIII). - Het deel 
vau artikel 7t der samengeordende 
militiewetten betreffende het ter 
beschikking stellen van den Minister 
van· Oorlog voor eenen termijn van 
acht jaar, valt buiten toepassing. 

Hetzelf de geldt voor de artikelen 
75, 74 en 7ö. 

Aar. 3 (nieuw). 

Deze wet is eveneens van toepas­ 
sing op al de manse/tappen die, op­ 
geroepen mn van een militiecontin­ 
qen! deel uit te maken krechiens de 
in artikel 1 vermelde besluit-wetten, . , 
aan de hun opgelegde verplichtingen 
niet »oldaa« hebbt11 • 
Z ii uiorden behandeld zooals de 

mansclwppett der bijzondere lich­ 
ting vau 1919, waarbij zi] i11ge­ 
deeld worden, met dien verstande 
dat de strnf fen, voorzien bij de 
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vier 1916, 20 mai 1916 et 21 juillet 
1916. 

Les appelés de cette catégorie ne 
peuoentétre recherchés que jusqu~à 
l'àgP- de 40 ans. 
Toutefois les hommes nés avant le 

1er janvier 1894, qui étaient titulaires 
d'un sursis en vertu des dispositions 
de l'arrêté-loi du 21 juillet 1916, ne 
devront comparaître devant une com­ 
mission de recrutement que si mze 
nouvelle loi de recrutemem appelle les 
hommes du même âge. 

ART. 4 (ancien 5). 

Les arrêtés-lois des fer et Hi no­ 
vembre f9,f 8 sont abrogés. 

besluit-uieuen ~an 5 Jam,m·i 1916, 
20 1Jlei 1.916 tu 21 Juli 1916~ op 
hm van toepassing zi;n. 

De opgeroepenè,i van deze soort 
kunnen sledu» tot den let/tijd van. 
40 jaar opgrëi&cht uordm, 
Nochtans moelen de vóór 1 Lanua- 

1·i 1894 gebm·en manschappen, die 
uitstel hadden »erkreqen krachtens 
de bepalinge,, vaa het besluit-wet 
van 21 Juli 1916, slechts vóor eeue 
uervinqseommissie »ersehiinen in­ 
dien eene nieuwe we,·vingswet de 
mannen van gelijken lee/lijd op'roept. 

ART. 4 (vroeger 5). 

De besluit-wetten vau ·l en HS No­ 
vember 1918 worden ingetrokken. 


